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1. Descripci6n

Es un curso que intenta servir de introducción al estudio ds.I
español americano, en el cual se presenta una visión general de
los principales fenómenos lingüísticos que caracterizan la lengua
española en América como una variedad divergente de la peninsular
(castellana), tanto desde la perspectiva histórica (diacrónica)
como dialectológica (sincrónica), y tomando en cuenta los niveles
fonético, morfosintáctico y léxico.

2. Objetivos
a) Lograr

panorámica de
tomando como
lingüística.

que el estudiante de lengua tenga una visión
la comunidad lingüística española en América,

punto de partida la teoría de la variación

b) Dar una visión, por países, del español americano.

c) Percibir, con muestras de laboratorio, las variantes del
español americano.

3. Contenidos y cronograma
3.1 Estado de la cuestión: breve historia de los estudios

sobre el español de América. Teorías sobre sus orígenes.

3.2 Visión diacrónica: gestación del español americano. La
etapa antillana. La oposición entre zonas costeras y zonas
interiores.

3.3 Visión sincrónica
a)Rasgos fonético-fonológicos:

vibrantes, el fonema velar Ixl, y otros.
seseo, yeísmo, las

b) Rasgos morfosintácticos: ausencia de vosotros, de
leísmo y laísmo; zonas de voseo, construcciones sintácticas.

c) Rasgos léxicos: americanismos, indoamericanismos,
marinerismos, afronegrismos.

d) Aspectos de geografía
diatópicas, atlas hispanoamericanos.

lingüística: variantes
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